
Mlada Sodobnost

 

 
    

  
 

    
 
 

  
 

 
 

 

  
 

 

 

Milena Mileva Bla`i}, Tatjana Pregl Kobe 

Breda Smolnikar: Pripovedka o Maci. 
Ljubljana: Mladinska knjiga, 2012. 

Breda Smolnikar je sodobna slovenska pisateljica, ki se je na slovenski 
literarni sceni sprva pojavila kot mladinska avtorica z zbirko kratke pri­
povedne proze (Otro~ki, `ivljenje gre dalje, 1963, in Popki, 1973). Štiri 
kratke realisti~ne pripovedke za odrasle (Pripovedka o Abrnici, 2013, 
Pripovedka o Albini, 2014, Pripovedka o Dursumi, 2013, in Pripovedka o 
Maci, 2014) so `e bile objavljene v obse`ni zbirki z metajezikovno ozna­
ko Veliki slovenski tekst leta 2010. Na simbolni ravni je to delo obse`en 
literarni testament, ki se intertekstualno navezuje tudi na Biblijo. Breda 
Smolnikar je plodna avtorica, ki se s svojo samostojnostjo na dolo~en 
na~in ume{~a na margino glavnega toka sodobne slovenske knji`evnosti 
(1980–2010), kar pomeni, da je prezrta z literarnega obzorja sodobnih lite­
rarnih zgodovinarjev, vendar pa ji hkrati prav to daje svobodo, da je literarno 
vitalna. Objavlja kontinuirano, javnosti je najbolj znana zaradi petnajst let 
trajajo~ega sodnega procesa (1999–2014), ki je do~akal za avtorico in njen 
roman Ko se tam gori olistajo breze (1998) pozitiven epilog. 

Jubilejna izdaja pripovedk je posve~ena petdesetletnici literarnega ob­
javljanja, avtori~ini sedemdesetletnici ter zaklju~ku literarne poti. Letos 
so zato kratke pripovedke ponatisnili v slikani{ki obliki, z eksplicitnim 
nadnaslovom Izklju~no za odrasle; kratka pripovedna proza je dobila nove 
dimenzije. Pripovedka o Maci torej ni knji`evno besedilo za otroke in 
mlade, ~etudi je iz{la v slikani{ki obliki. V Sloveniji obstaja dolga tradici­
ja slikanic za odrasle, od Levstikovega Martina Krpana z Vrha (1917), ki 
jo je za poznej{i ponatis leta 1954 ilustriral T. Kralj; Pre{ernovega prevoda 
Lenore, ki jo je pozneje ilustrirala M. L. Stupica (1991), prek strokovnih 
slikanic, kot je R. Fugger Germadnik Barbara Celjska (2010) do Rde~ega 
jabolka (2008) in Sneguro~ke (2012) Svetlane Makarovi~. 

Pripovedka o Maci je kratka realisti~na proza, napisana tretjeosebno. 
Za~ne se in medias res, v dramati~nem trenutku plezanja po dimniku, 
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tik pred samomorom. Fabula je retrospektivna, osredoto~ena na izsek iz 
`ivljenja treh protagonistov, grbavega kurja~a Naceta, lepotice Mace in 
postavnega vodje obrata Kocena. Slednji je sicer znan po tem, da se spu{~a 
v razmerja s (podrejenimi) delavkami v tovarni, zaradi ~esar se zastavi 
hipoteti~no vpra{anje, ali bo tudi lepa Maca {e ena epizoda v njegovih 
vajah dominacije. ^ustveno nepismeni vodja ji pi{e ljubezenska pisma s 
stopnjevano vsebino. Maca je temni predmet po`elenja, ne `eli le biti z 
njo, `eli jo tudi imeti. 

Njegov protipol, Nace, rojen in zaznamovan z grbo ter pol manj{i od 
obi~ajnega mo{kega, je sicer bil poro~en in imel h~erkico, vendar se 
pozneje indirektno izve, da je tragi~no kon~ala, da je bilo njeno tisto 
“dekli{ko telesce v rde~i pikasti oblekici”, ki se je ujelo v kovinske var­
nostne re{etke tovarni{ke turbine. Dramatur{ki vrh, vreden uprizoritve, 
predstavlja nepri~akovan obrat: postavni Kocen se `eli na samem sestati 
z lepo Maco, vendar je sam pri~a ljubezenskemu prizoru med negativ­
no zaznamovanim Nacetom in pozitivno zaznamovano Maco. Filmi~ni 
prizor se motivno­tematsko navezuje na biblijski prizor Device Marije 
in gobavca v profanem prostoru tovarni{ke kurilnice. Kocen med voajer­
skim opazovanjem profano­sakralnega prizora nehote opozori na svojo 
prisotnost, ko povzro~i, da nad Maco in Nacetom po~i deska in se na 
grotesken ljubezenski prizor usujeta prah (“prah si in v prah se povrne{”) 
in nesnaga. Grbasti in zbegani kurja~ Nace po tem prizoru spokojno zakuri 
pe~, natan~no pospravi za seboj in naredi samomor. Profana tovarni{ka 
kurilnica je prostor sakralnega oksimorona – Maca funkcionira kot devica 
mati –, Nace pa v tem ljubezenskem prizoru dose`e individuacijo, bil je 
posve~en vitez, ki je na svetem mestu (profane kurilnice) pil iz svetega 
grala (Macinih prsi), zato je pri{el do spoznanja, da je moralno zmagal 
in mora fizi~no propasti. 

Nacetov samomorilski skok s tovarni{kega dimnika je opisan z dobr{no 
mero senzibilnosti in empatije, z distanco in hkrati z dostojanstvom. Avto­
rica se izra`a v prispodobah “naredili so `ivo steno okrog mrtvega” in 
elipti~no “‘@e v nedeljo…,’ so si {epetali ljudje, ‘ko smo {li k ma{i…’”. 

Slog pripovedi je iz~i{~en, izjemno velika pozornost je posve~ena detaj­
lom, ki se nana{ajo na tekstil in tekstilno tehnologijo, kar je sicer avtori~in 
poklic. Teksturo pripovedke snuje v tehniki modernega romana in izjemno 
subtilno pripoveduje tragi~no zgodbo. Breda Smolnikar poznavalsko 
na{teva poklice, kot so barvar, krojilec, mikalka, oblikovalec, obratovodja, 
polstilec, trgalka, ter stvarno opisuje socialisti~ni ~as akumulatorskih po­
staj, elektrocentral, strojnic, turbin … Veliko je torej tovarni{kega izrazja, 
kovine so antipod bomba`u, tkaninam ipd. 
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Za avtorico ni zna~ilen le izbor problemske tematike, ampak tudi njena 
subtilna tema~na obravnava: razkrinkavanje iluzij z bogatim besednim 
zakladom in pretanjeno ubeseditvijo, postmodernisti~nimi paralelizmi 
in dihotomijami (mo{ki­`enska, socializem­kapitalizem, `ivljenje­smrt, 
profano­sakralno, linearno­kro`no, pritlehno­vzvi{eno…). 

Struktura kratke Pripovedke o Maci je tradicionalna: uvod (in medias 
res), jedro (zaplet, vrh, nepri~akovan obrat), zaklju~ek (tragi~en konec), 
vendar je besedilo sestavljeno iz metafor, imaginarija (tekstilna tovarna), 
ki ustvarja dvojno teksturo. Za~etek in konec pripovedi (Nacetov samo­
morilski skok) v postmodernisti~nem slogu skleneta miti~ni krog. Kratka 
pripovedna proza vsebuje vse elemente klasi~ne dramatike, ~rtice ali no­
vele, ter elemente, ki trivialni ljubezenski trikotnik naredijo za grotesko 
v slogu Slavka Gruma in njegovih ~rtic, posebej ~rtice Tju. 

V pri~ujo~i recenziji Pripovedke o Maci, ki je del tetralogije in avtor­
ski post scriptum, je premalo prostora, da bi obravnavali kompleksnost 
Pripovedk o … in avtori~inega opusa, ki si nedvomno zaslu`i tehtne 
in poglobljene obravnave zaradi literarne kakovosti, ki so jo preglasile 
peripetije in turbulence zunajliterarnih okoli{~in. Naj bo torej ta zapis le 
napoved ukvarjanja z literarnim opusom z visoko stopnjo avtonomije in 
elitne produkcije. 

Pripovedke je ilustrirala Laura Li~er, ljubiteljska likovna ustvarjalka, 
ki najraje upodablja domi{ljijska bitja, prepletena z vzorci v kontrastnih, 
`ivih barvah (kot opazimo `e na njeni spletni strani Bitjastovzor~asti 
svet).V njenem pravlji~nem svetu se pojavljajo malce predelani stvori, 
nekak{ni dvojniki na{ih `ivali, rastlin in ljudi, ma~k z zapeljivimi trepal­
nicami, kraljic ku{~aric, o`ivelih vetrnic… Njena prva ilustrirana knjiga o 
pogumni de`ni kapljici, ki ji mirno `ivljenje na oblakih ni dovolj (Franci 
Roga~: De`ka), je v slovenskem in angle{kem jeziku iz{la v samozalo`bi, 
nato je sledilo sodelovanje z zalo`bo Blodnjak, Literarnim valom in z 
zalo`bo Stella. S samosvojim slogom ilustrira razli~ne literarne zvrsti 
od otro{kih pesmic do pripovedk za odrasle. Tako je ustvarila podobe 
za pesni{ko zbirko Z zvezde na zvezdo Aleksandre Kocmut ter za prve­
nec Mihe Praprotnika Rojstvo Ljubljane iz duha zmaja. Za zbirko Nit 
zalo`be Blodnjak so na osnovi besedila Francesce Lazaratto z ilustra­
cijami Li~erjeve iz{le knjige Krakajo~i papagaj (brazilske pripovedke), 
Mese~eva vila (filipinske pripovedke), Devetindevetdeseta kraljeva `ena 
(nigerijske pripovedke). Za isto zalo`bo je doslej v zbirki Bredka Pri­
povedka ilustrirala tudi {tiri knjige, ki jih je napisala Breda Smolnikar: 
Pripovedka o Dursumi, Pripovedka o Ábrnci, Pripovedka o Maci in 
Pripovedka o Albini. Vse njene ilustracije imajo (po oceni svetovnega 
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poznavalca te zvrsti umetnosti pokojnega umetnostnega zgodovinarja 
Ota Bihalji­Merina) zna~ilnosti naivne umetnosti. Pod izrazom naivna 
umetnost razumemo slikarstvo samoukov, na katere ne vpliva zgodovinski 
razvoj umetnostnih slogov in smeri: zanjo so zna~ilni stati~no figurativno 
(en face ali profil) in predmetno ustvarjanje, poenostavljena risba, lokalne 
barve in ploskoviti na~in upodabljanja. 

V srhljivi groteskni Pripovedki o Dursumi (2013) je ma~isti~na Dur­
suma temna pravlji~na junakinja, ki ubije nasilnega o~eta alkoholika in 
tako prostovoljno za vselej izstopi iz patriarhalnega reda: prav tak{ne so 
tudi ilustracije, ki ritmi~no sledijo pripovedi. Na zadnji platnici knjige, 
ki deloma razkriva pisatelji~ino usodo, je tudi ~rno­humorna ilustracija 
na krvavo rde~i podlagi, na kateri “Bredka Pripovedka iz Depale vasi na 
{triku visi”. Pripovedka o Ábrnci (2013) je eroti~na groteska, slogovno 
tako kot v prej{nji knjigi zapisana na na~in neskon~no sklenjene povedi, 
ki se za~ne z malo za~etnico in je prekinjena sredi stavka. Tudi ilustraci­
je so prav tako ritmi~no porazdeljene po knjigi in zvesto sledijo bizarni 
pripovedi. Tokrat je naslovnica modra, ilustracija na zadnji strani knjige 
pa natisnjena kot nekak{en logo pisateljice, ki se na ~rni podlagi ponovi 
tudi pri Pripovedki o Maci (2014) in na zeleni podlagi pri Pripovedki 
o Ábrnci (2014). Sam format knjig, tipografija, ilustracije in naslovi 
dajejo (la`ni) videz, da gre za knjige za otroke, a isto~asno napisi `e 
na sprednji platnici oznanjajo, da so knjige “izklju~no za odrasle”.Tudi 
v tretji knjigi Pripovedka o Maci je nosilni lik `enska, kar izdajata `e 
naslov knjige in naslovna ilustracija. Z zavidljivimi prsmi opazna Maca, 
delavka v tekstilni tovarni, je s svojo pojavo, ki jo ilustratorka stilizira z 
velikimi (mestoma zaprtimi, odprtimi ali le na eno oko priprtimi) o~mi, 
objekt po`elenja svojega nadrejenega in hkrati ~uda{ki “materinski” lik, 
ki s svojo navzo~nostjo skrivaj bla`i bole~ino grbastega kurja~a zaradi 
h~erkine smrti. Ljubezenska zgodba o Maci je kraj{a, tudi napisana je 
druga~e, zgo{~eno in po vseh pravilih klasi~nega literarnega pisanja 
kratke proze. Ilustratorka se je tudi tokrat dr`ala ~rno­belo­rde~ih barv 
za podobe, ne pa tudi ritma pripovedi in tokratne strnjenosti zgodbe. ^e 
pri slikanicah velja pravilo, da sta besedilo in podoba enakovredni, se pri 
tej slikanici (za odrasle) ilustratorka tega ne dr`i. Besedilo je na desetih 
straneh, napisanih s tipografsko (pre)velikimi ~rkami za odrasle bralce, 
ilustracije pa obsegajo kar 28 strani, kar pomeni, da si ve~krat sledita dve 
dvostranski ilustraciji. 

Ilustracije so ustvarjene v maniri, ki v slovenski knji`ni ilustraciji za 
otroke nima tradicije. Izra`ajo samosvoje ilustratorsko videnje in izrazit 
napor upodobiti ozra~je pisatelji~ine pripovedi ter ekspresije pojavnosti 
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njenih grotesknih, temnih in celo krutih pripovedi, ki jim dosledno sledi 
z nizanjem ve~inoma rde~e­~rnih in sivo­belih barvnih tekstur. Li~erjeva 
se upodabljanja likov loteva na osnovi svoje sicer{nje ilustratorske prakse. 
Figure so narisane svojevrstno na osnovi njene prepoznavne ilustratorske 
izraznosti. Kontrasti v risbi in barvi poudarjajo okolje in glavne junake, 
nosilce zgodb, ki jih pisateljica opisuje, isto~asno pa Li~erjeva skoraj po­
lovico ilustracij naglasi simboli~no (praznine namesto obrazov, noge, pre­
krite s tkanino, beli bomba`ni in volneni sneg, ki se spu{~a s halj delavk, 
od krvi rde~a reka z ribami in ma~kom na drevesu, ki zre nanje, zaprte 
in polodprte vre~e, obleke na obe{alnikih …). Celost zgodbe ilustratorka 
izrazi z agresivno barvo in formo, ki avtenti~no popelje bralca v brutalno 
pripoved, s katero se (predvidevam) komaj kdo ho~e ena~iti. Kot ilu­
stratorka z nalogo, da prevede pisatelji~ino besedilo v likovno pripoved, 
pa je Li~erjeva s figuralno naivno in dekorativno simboli~no predmetno 
ilustracijo avtenti~no sledila besedilu ter s tem povsem upravi~ila svoje 
poslanstvo. 
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